
TÓTH HALMAIT

^ /^ < ^ Q lig h a  van valaki városunkban, 
ki a czim olvasásakor mog- 

9  ‘ illetődve, egy megnevezhet- 
^lon, változó érzet által uralva nem lenne.

Tóth Kálmán, a koszorús költó, 
^városunk szülötte m ár negyedik éve 

lakja a  temető m é ly é t: m ár negyedik 
^ é v e  szűnt meg dobogni a mindig nemes 

és üdvös őzéiért küzdő szive, m ár 
negyedik éve annak, hogy a  nemzet 
jelesei vele is megfogytak, betölthetlen 
ű rt hagyva ott, hol tündökölt, hol hír
nevét szerezte, hol ism ertté, szerette 

^ó~és kegyeltté lett.
Már némileg felszáradt a küny 

szemeinkben, melyot halála csalt ki. 
Felszáradt, de nem apadt ki a veszte 
feletti fájdalom előidézte könyzápor. Nem 

, apadt  ki, m ert kiapadnia nőm szabad ; 
igaz ugyan, hogy a kor szelleme, ham ar

TÁRCSA.

j^ s T ó t l i  K álm án e m lé k é re .* )  S t
(1881-1881.)

Magasztos a dalköllő hivatása,
Akár világra szólón zeugedez,

Akár egy uóp, egy nemzet szilk határa, 
Kőiként dalának méltó tárgya lesel 

Annak honién hangja a világiu,
A houhataiig terjed  cl ezé ;

De egy kép íuiudketlő dalauak árja 
A/, égtől ih letett szivérzoté.

Yilágra szól llom ér, Byron, P etrarka, 
Csodásán megpendítve lantjukat,

S ez őket télisten gyanánt imádva,
Bámulja meg nz égi hungokal;

De lám a hon ti is oly szivdohugva 
H allgatja lelkes lionüdaluokat;

Hisz ez dalaival ö t szivén ragadja,
Midőn dicsőit nemzetet, hazát.

Hazánk egyik lánglolkü dalnokáról 
A lan t szaván óhajtok s/.élui ma :

Ki no ismerné őt gyújtó daláról,
Mely ajkan, m int a szírt, rideg vala,

H a zengé a házának most'lia s o r á t ;
De mint virágkehely szép leggelen,

*) Szülőházának emléktáblával való inogj el ü- 
lése alkalmairól Baján, 1884. szeptem ber !H-ik napjau.

fe ledn i; de Tóth Kálmánt, ki testestül 
lolkestül a miénk volt, felejteni bűn 
volna.

Koszorús szülöttünk mindig szi
vén hordta városunk és annak polgá
rainak érdekét., azért őt a feledés 
fátyolába burkolni a nemesen érző szív  
nem engedheti./

Mint. a  villám, futotta be a  gyász- 
hir városunkat, mikor a szerelem köl
tője, városunk büszkesége Tóth Kálmán 
nemes lelke megszűnt működni. Min
den arezon a  inegilletődés, minden 
kebelben a fájdalom bizonyos neme 
dúlt, elhunyt jelesünk veszte felett.

Hetekig csak e katasztropháról 
folyt a beszéd, mely bennünket ért; 
m ert Tóth Kálmán sírba dőltével vá
rosunk egyik büszkeségét láttuk a 
fagyos rögök aiá vonulni, honán nincs 
ébredés — csak a megsemmisülés.

De nem csak mi, hanem az egész 
ország gyászt öltött m agára. Valóban,

Ha szellő lágy fuvalma lengi azt át,
Oly édes rajt*  * homaortlam 11

Ez ú teuérzet vitte őt oaatábu, 
Honvédelemre kelve ba jn o k u l;

Az elhullt bősökkel együtt caataza — 
Beájuk immár szentelt hant borul I 

A honvédelmi tábort nem vitézség, 
Houárulásuak bűne törte m eg ;Világul volt tauuja, Isten ós ég,

Miként züllött ol a magyar sereg I

Ekkor kesergő honfiak s leányok 
Vigasztalója lón merész dala,

Hiszen ármányok, aljas árulások 
Miatt lurossadt szegény h a z a ;

Kern csak szelíd vigasztalója! auide 
Porig alázott gőgöt, Cselszüvényt; 

Kifeut kaidéi vala a toll kezébe’,
Csufiá teve vele sok ellenét.

Sok ellenét ez ősi szép hasának I 
Kik éhos tálkaként rátöriouek, 

Vérengző farkasok gyanáut a nyájnak 
Savát-javát ekép ritkítva meg ; 

Üléslapja volt az elos báni, a lent kés, 
Mikkul kiírta ő a  rákteuét,

Mely mint romboló vihar, dúló vész, 
Emésztő lel a nonizct életet.

„lívlond Altika" ja szembeszáll! merészen 
Nagyok és gazdagokkal egyarán t;

Mint éber őr, m int bátor hadti késsen 
Állott loverni azt, uii sért, mi b á u t , 

iSzavaból é rth e te tt a trón, a kormány,
A nép, az eluj omolt alattvaló,

Igaz s kodfátyolkepekot mutálván 
Kel ott, hol nem vala elég a szó.

Majd gyújtó honfidalra k e l t i  rKlőrtl* 
ltiasztn fel o honunk jobbjait i

n«m csak mi, de az egész nemzet 
vesztett Tóth Kálmánban.

Nézzünk szét Kárpátoktól az Ad
riáig. nem tapasztaljuk-e az t, hogy 
Tóth Kálmán nevét m indenütt ism er
ték, úgy a  salonokbau, m int a pór- 
kunyhókban, m indenütt tudtak lelkesedni 
dalain, m indenütt, m int a sz ív , a sze
relem költőjét ünnepelték és tisztelték.

Vagy tekintsünk szerte most a 
nemzet felett, most, midőn bizonyságát 
adjuk, hogy Tóth Kálmán emléke ól 
közöttünk, hogy a  korszellem daczára 
is kegyelettel őrizzük nevét és em lé
két, sót azt az utókor szám ára is feun- 
tartatni akarjuk, midőn szülőházát em
léktáblával jelöljük m eg , nem azt 
tapasztaljuk-e, hogy m indenütt élénken 
foglalkoznak városunk nagy szülötte 
Tóth Kálmánnal.

A főváros, a vidék hírlapjai mind 
az ünnepéllyel foglalkoznak ; rem ines- 
centiákat közölnek életéből, szóval az

Legyen kiki a  nem zet bátor őre,
Legyen mindenki lelkes honfi itt f 

Csuk így leszeu, csalhatatlan érteniűuye 
Költőszavának, hogy „Ki volt nagyobb 1'

Az legnagyobb, kiuek tevékenysége
Köztünk soha meg nem fogyatkozott I

A ntreltm vadrdzidil megírva,
Velők az érzelemnek tengerét 

Kelté föl, és miként a kis pacsirta 
Az ébredő tavasz ujéletét,

Dalával hirdető, hogy itt az élőt 
Akkor kecses csakis s örömteli,

11a u kebel, a lángoló szivórzot 
Kokoufclét a  töldöu töllcli I

Kcdvcncze le tt u bajos nőviláguak, 
Mcgéuekelve szil gyötrelmeit,

11a tán csalódott — ámde hő dalának 
Csodássá tette nyögdeléseit,

Ha a szelíd aiigyullö kedvesének 
Keblére édes-boldoguu borult - 

Csicsergve zeuge a pacsirta-ének,
A hai m atar virágkehely re hullt.

S ez érzotár az édes j t  anyához,
A hol fakadt, cl-elkivuukozék,

Mint elszakadt vízcsepp üde forráshoz — 
„Nem ad több ily anyát sem föld sem ég l“ 

Panszlá sokszor ő fájó kebellel,
Hisz meg a  hant a latt is szeroté;

Végperc/, iben ah, sem feledhető cl I 
Porában is áldottunk hirdető.

De mindez és clannyi élet-álom 
Nemes szivének nem vala elég ;Sainpadrti hozta a lk o tá s t — álom 
Helyett az életkép m utatkuzúk:

A víg kidéi;/ szikrái pattognunk,
Oly hü-hiven tükrözve vissza mind,

egész ország figyelemmel kíséri Tóth 
Kálmán em lékének megörökítése irán t 
folyamatba tett mozgalmakat.

Vagy visszatekintve arra, midőn 
határozatba ment, hogy Tóth Kálmán
nak itt Baján szobor állíttassák, s e 
végből aláírási ivek bocsáttattak ki, 
nem azt láttuk-e, hogy az egész nem
zet hozzájárult filléreivel, hogy Tóth 
Kálmán emléke szobor által örök időkre 
fenntartassék.

Mindezek Tóth Kálmán nagysá
gáról tanúskodnak.

N agynevű szülöttünk neve a m a
gyar parlam ent emlékkönyvében is örök 
betűkkel van m egírva, m ert ő volt az, 
ki a  hirlapbélyeg eltöröltetésót a par
lament elé vive, azt csakugyan keresz
tül is vitte a művelődés terjesztését 
egyedül előmozdítható hírlapirodalom 
javára  és emelkedésére.

Hisz csak a  hirlapbélyeg eltörlése 
óta leiiet hírlapirodalm unkat szóba hozni;

Mit nyújt az élet a kedélyvilágnak 
Kuríangja i  ingatag divat szerint

„A nők az alkotmányban* hírnevének 
K énypontja: benne annyi sok a j ó ;

A jó, mert ostorozz’ a gyengeségnek 
Számos faját — mind példakép, való I 

A tánadalmi élet ferdeségit
Festvén, bűnt ostoroz, erényt dicsér, 

Hogyan ne illatúé elismerés itt
Meg őt, a hontíuiéltatás s babérM

De még inkább, ba a régmúltba nézünk, 
Horniét a bősöket idézi fel,

Kiket a  színpadon mi élni érzünk,
Díszítve vél tanuk erényivel.

S ha táu volt is hibájok, gyöngeségök,
Hisz Ők íb, mint mi, gyarló em berek — 

A lant szavára méltó volt erényük,
▲ bonhüsegben rendületlenek I

E s  nem csak a költészet égi fénye 
Ragyogva be tevékeny Mellemét, 

Szülötte földét híven képviselve,
Szolgálta öshonának szent ügyét:

Az „átkozott madár" elhessegetve, 
Bélyegtől menté meg hírlapjait;

Ekép közlékenyebb s szabaddá tette 
A gondolat lenyügzött szárnyait.

De már bevégzem. Üdv neked b dicsőség I 
Köuiiangoztatjuk c dicső helyen ; 

Em léked é l:  költőnk l örökre egykép 
Szívünkben és szülötte földeden ;

Mert szellemed e téreket boleugi, —
De üdv legyen, Haja, szinten neked,

Ki buzgó volt em lékét igy jelezni,
Az méltón önmagát tisztelte  inog.

<j ia r a y  A la jo s .



addig az egészet kát-három lap képvi
selte, azolclioz is csak a jobb módnak 
juthattak, m ert a hirlapbélyeg folytán, 
m agas árban adhatták ki.

De Tóth Kálmán a miénk volt 
egész a sirig. Szivén hordta ö szülő
városának sorsát, s ahol csak lehetett, 
bár folyton beteges volt. mindig és 
m indenütt tett érdekében.

Most tudjuk csak igazán, ki volt 
Tóth Kálm án; most midőn érezzük 
h iányát: most midőn látjuk a nemzet 
részvétét, ragaszkodását, most midőn 
látjuk, hogy szülőházának emlékkővel 
való megjelölésének ünnepélyére mint 
sietnek a  főváros tudományos és m ű 
vészi intézetei, a notabilitások, a megye 
törvényhatóságai és magánosok i." részt 
venni, és emelni az ünnepély lényei 
bebizonyítandó Tóth Kálmán nagysá
gát és ünnepeltségét.

Kötelességünket kívántuk teljesí
teni, midőn a mai ünnepély rendezé
sével kegyeletünk adóját törleszteni 
megkezdettük, s hogy kötelességünk 
teljesítésében helyes utón indultunk, 
tanúsítja azon díszes névsor, mely or
szágos hirü tekintélyek neveit foglalja 
m agába, kik szívesek voltak az ünne
pélyen Baja város vendégei gyanánt 
megjelenni.

Üdvözöljük ezért vendégeinket, 
Isten hozott titeket, s  kérünk, vigyétek 
el az ország minden részébe, s tegye
tek róla tanúbizonyságot, hogy Baja 
város közönsége, polgársága, iparko
dott kötelezettségét te ljesíten i; tegye
tek tanúbizonyságot arról i s , hogy 
Tóth Kálmán az em ber ha elköltözött 
is, a költő neve, emléke él, s élni fog 
mindörökké.

D — r.

Otthon vagy iskolában tanii
tassuk gyermekeinket ?

(Föl) tatás és vége)

Előbb mondám, hogy a  házi ok
tatásnál gyorsaljban haladhatni, na
gyobb előmenetelt lehet feltüntetni , 
feltéve ha kedve, tehetsége vagy haj
lama van a tanuláshoz, de épen az 
ellenkező tapasztalható a legnagyobb 
résznél. A tapasztalás azt bizonyítja, 
hogy olyan gyerm ekek, kik magán 
tanítást nyertek s velük keveset lehe
tett felmutatni, ha egyszer nyilvános 
iskola alá esnek, mennyire megváltoz
nak. Honnan van ez? Bizonyára ez a 
nem es versenynek köszönhető. Ez az, 
mi őt nagyobb tevékenyre buzd íto tta ; 
m ert midőn látja és hallja, hogy társai 
a  tanító kérdéseire meg-megfelelnek s 
midőn látja, hogy azok m indig ponto
san és szorgalmasan m egjelennek az 
iskolában s midőn tapasztalja, hogy 
azok pontosan elhozzák a feladatot, 
m időn észleli, hogy azok mennyire 
lesik a tanító szavait, lehetetlen, hogy 
a lélek ne sarkaltassék hasonlót tenni 
s mindazon előtte élő képeket ne kö
vesse, hogy ó is vívhasson ki szere- 
tetet, tiszteletet avagy dicséretet,

Mig társainak hanyagsága, figyel
metlensége, fecsegése, goromba neve
letlen magaviseleté mind megannyiszor 
elijesztő példák, melyek által azok a 
tanító dorgálásának, büntetésének vau
nak kitéve.

Nem kell-e azon tanulónak, kiben 
m ég a  jó érzet ki nem halt, kiben még 
n becsületérzés megvan az említettek 
látásánál elfordulni s a jobbat kö
vetni V

A különböző szellemi tehetségek, 
ügyességek, hajlamok együttléte álta
lában lehetetlen, hogy hatással ne vol
nának, hogy ne gyújtanának. S mitöbb 
a  felfogást könnyíti is, mennyiben a 
tanulók különféle feleleteik által, me
lyek alapján újabb és újabb kérdések 
keletkeznek s tétetnek, alkalom nyuj- 
tatik  a még nem világos fogalmakat 
lisztázni, mit némelvek csak soká s

többnyire ez utón tudnak felfogni s 
igy a gyermekek által keletkezett egy
sze rű ié i szavak, kifejezések által ju t
nak el a megértéshez.

Még azon körülmény is fontos a 
tanulók nagyobb tetterejük serkenté
sére. hogy ók az iskolában előmene
telüket jobban tudják kifelé nyilvání
tani. Nagyon sarkalja ökot az évi 
vizsgálatok, a jobb érdem jegyek, az 
osztályokba való lépés.

Á m agán oktatásnál a legjobb 
akarat mellett sem lehet sokszor annyit 
tenni, m int azt az em ber hinné, mivel 
gyakoriabbak a  szórakoztató alkalmak. 
Majd a szülők egyike, majd a roko
nok másika vagy valami családi ünnep 
miatt marad el a tanítás : majd ti ta
nító veszi könnyebben holnap vagy a 
gyerm ek rósz hangulata tartóztatja a 
liázitanitót (nevelőt, nevelőnőt) a tan
anyag folytonos s fokozatos tanításá
ban. A tanító is tágít néha azon hit
ien, lm.vy van még idő : s ki őrzi őt 

ellen ? I .'^gyakrabban senki. Ez pedig 
többszöi előfordul s igy aztán bizony 
sok halmozódik össze. A nevelő végre 
látja, hogy nagy a restantia, úgy ki
van azután segíteni, hogy az elmulasz
tott anyagot röviden közli vagy sokat 
magyarázván, sokat markol ós keveset 
s z o rít: inért maga is belefáradván, nem 
igen kutatja kérdések által váljon 
tudja-e a gyerm ek mindazt, mit taní
tott ? elég az hozzá, a restancia eltűnt 1 
Mig az iskolában meg van ugyszólva 
minden napnak a m aga tápláléka.

A tanító tudja m agát egész évre 
tájékozni, a tananyagot beosztani; — 
a tananyag közlésében folytonosságot 
tarthat s fokozatosan haladhat előre. 
Nagy baj ám pedig a hézagos tan ítás!
A tanító háta mögött áll az iskola
szék, a  tanfelügyelő. Nem tudja mikor 
kap látogatást, hogy számot adjon a 
tanultakról, az eredm ényről; háta mö
gött áll egy sereg szülő, kik között 
bizony akad, ki meg is tudja Ítélni a 
tanító működését, eljárását, A felügye
let, az ellenőrzés m indenesetre oly 
tényezők, melyek az iskolában a taní
tást bizonyára előbbre m int hátra 
viszik.

A házi tanításnál felmerül még 
egy akadály, az, hogy mig a nyilvános 
iskolánál a szakok felvannak osztva 
egyes erők közt, addig annál egy kéz
ben nehezedik ; m ár pedig nem lehet, 
hogy minden szakot jól tudjon vagy ha 
bírja is azt, nem fogja egyform a kedvvel 
s alaposságai taníthatni.

így aztán egyes szakok vagy 
elm aradnak vagy hiányos felületes taní
tást kap a tanuló.

Ha fontolóra vesszük az érveket, 
úgy az egyik mint a másik oldalról, 
lehetetlen azon meggyőződésre nem 
jönni, hogy a mérleg serpenyőjét ne 
a  nyilvános iskoláztatás billentse le. 
Mutatja a tapasztalat is, s azon nemes 
hév, törekvés, mellyel a társadalom, 
községek, egyházi testületek, a  magas 
kormány iparkodnak a  kor kívánalm a
inak megfelelni; itt ott, a hol szükség 
úgy rendeli, iskolákat állítanak, miket, 
hogy a szülők mily érdekkel karolnak 
fel. mutatja az is. hogy az 1883/84 ik 
évben Pozsonyban felállított állami 
felsőbb leányiskola első osztályába a 
felvételre 70 gyerm ek jelenkezett ; 
azon első osztályba, melybe a szervezet 
szerint csak 35 vehető fel.

Ghyczy József.

Színemet.
A hót sem volt kedvező a színészekre, 

a mennyiben szem hatot kivéve az egész hó
ién lires házak előtt folytak az előadások, igaz 
ugyan, hogy a heti repertoir sem volt valami 
elmésen összeállítva, a mennyiben nem igen 
voltak a darabok megválogatva. Az sem volt 
helyes, hogy hétfőn előadás lett tartva; mert 
nálunk azelőtt soli'sem tartottak hétfőn elő
adást .- igy nem i- igen tudták azt, hogy a 
„M e t Imi a a I e m héttőn jött.

Mull s z o m h a t o n „Ihp van Winkle" 
szép zenéj ti operetté került szinre telt ház 
előtt. Maga a darab igen jó, lebilincselte a 
figyelmet, folesigázta a kíváncsiságot, - csak
hogy mint operetté nem áll helyt, mert tul- 
sok benne a drámai rész, $ csak itt ott csil

lan fel benno az operotto könyedsóge és 
eomieuma, igaz. hogy a drámai rész nincs 
kárára, mert mondhatni ezáltal lesz a darab 
oly pompásan élvezhető, s ez emeli nagyra, 
hatásosra a darabot, színészeink derekasan 
n'hak helyt. Ha d a i  Kipp-Kipp szerepében 
valóságos diadalt aratott. Színpadi megjelenése, 
alakítása, cselekvése, haughordozúsa és éneke 
éneke oly hatást idéztek elő a miiértő közön
ségnél, — hogy számtalanszor meg nyílt 
jelenetekben is kitapsolták. Mint a még könnyű 
vérii Itipp eltalálta a hangot, a modort az 
éneket, s mint az öreg, törődött Ifipp életiül 
aggot tárt elénk erezet vesztett hanggal, rug- 
gany osságát vesztett taglejtésekkel. Szóval 
Hadai ez este, o szerepben versenyzett nem
csak a vidék legjobb színészeivel, de tán egy 
niveaura hozta szerepét a főváros e szerepet 
játszóival. Mellette K e i n e r A n t ó n i a 
(Lisbot) tűnt ki. ki szintén magas színvonalra 
emelte játékát és énekót. I! a I og  A rp  á d 
is mint (Derrik) igen jó volt; ő neki mindegy 
a kármit játszik, úgy beleéli magát szerepébe, 
hogy szinte csodálkozik az ember.

H é t f ő n  „Methusalora herezog" ope
retté jött üres ház előtt.

S z e r d á n a „Stcrn Izsák1' énekes 
bohózat adatott Hosszú Antal felléptével, ki a 
czimszerepet játszotta. Hosszúnak van tehet
sége alakítani és játszani, de Steril Izsákot 

habár több jelenetet kellőkép és jól ját
szott is, — nem adta valami meglepő sikerrel. 
A hangot jórészt nem találta el, s e mellett 
többször, hányszor bizony nagyon is csípősen 
rögtönzött, ami sokat vont le a sikerből, pedig 
Steril Izsák nagyszerű szerep ám !

C 8 ü t ö r t ö k ö n  Lukácsy „Zsidó hon
védje" adatott szintén üres ház előtt.

Aquila.

Történeti apróságok.
É v a  l e á n y a i .

M id i i n  X V .  L a j o s  f r a n c e i a  k i r á l y  i d e 
j é b e n  a  k a b r i o l e t e k  d i v a t b a  j ö t t e k , a  b o n  tó n  
ú g y  k í v á n t a , h o g y  m i n d e n  h ö lg y  m a g a  h a j t s a  
a  lo v a k a t .

V o l t  i s  a z t á n  z a v a r .
A  le g k e d v e s e b b  k e z e k  a z t á n  a  le g i lg y e t -  

l e n e b b e k  v o l t a k , s  a z  e l g á z o lá s o k , u t c z a i  b a l 
e s e te k  n a p v ó l  n a p r a  s z a p o r o d t a k .

A  k i r á l y  m a g á h o z  h i v a t t a  a  r e n d ö t  f ő 
n ö k ö t ,  s  m e g h a g y ta  n e k i ,  h o g y  a  b a j t  h a l a d é k 
t a l a n u l  o r v o s o l ja .

M á s n a p  e g y  r e n d e l e t  j e l e n t  m e g  P á r i á 
b a n ,  m e l y  m e g t i l t o t t a ,  h o g y  a  h ö lg y e k  m a g t i k  
h a j t s á k  a  l o v a k a t , h a  c s a k  n in c s e n e k  le g a lá b b  
h  a  r  m  i  n  c  z  é v e s e k .

K é t  n a p r a  r á  n e m  le h e t e t t  tö b b é  h ö lg y  
á l t a l  h a j t o t t  k a b r i o l e t e t  l á t n i  e g é s z  P a r i s b a n .

Különfélék.
) (  S z e m é l y i  h í r .  Latinovits  

Gábor, városunk érdemdús, szeretett 
képviselője, f .  hó 10 én az esti hajóval 
érkezett körünkbe , résztveendö, m int 
vendég, a törvényhatóság ünnepélyén.

— B i r ó  A n t a l  kir. törvény
széki elnök, / . hó 11-én látogatta meg 
a helybeli kir. járásbíróságot, azt meg
vizsgálta, a tapasztaltak lelett teljes 
elismerését fejezte k i a bíróság fárad- 
katlanul munkás vezetőjének, Jtácz Jó 
zsef k ir  járásbÍrónak, úgy a b írák
nak is-

— A T ó t h  K  á l  m á n-ünne- 
pélyre érkezett vendégek névsora : Abaji 
(Aigner) Lajos, D r. Antunovits József, 
Beöthy Zsolt, Csupor G yula, Czirfusz 
Ferencz, D eák Zsigmondi D egré A la 
jos, D ollinay G yula, F ranki István, 
Fenyvesi Ferencz, Grill R ichárd  és 
neje, G yöry Vilmos, Uaberhauer János, 
lladzics A n ta l, U arlikovits K áro ly , 
lla verda  M átyás, lloffer Károly , l l o j f  
mán M ihály, D r. Horváth Mór, Br. 
Kaas Ivor , K anyurszky György, K i 
rályi Bál, Kolozsvárig f iá n  dór, Komó- 
rsy József, Kovacsits Ágoston, K vassay  
E de , Mérő János, l)r . Nagy Lajos, 
N agy i\Miklós, l'é terffy  Sándor, Pertich 
Mihály. Popovics Döme, Popovics D u 
sán, Prém József. Putszky Ferencz, 
Radics György, Sándor Béla, Schmausz 
Endre, Siposs Antal, Szalády Antal, 
Szana Tamás, Szász Károly, Szatm ári

Mór, Széchenyi Jenő, Tábori Róbert, 
Vadnay Károly és családja, Vendel 
A ladár , Vimmer Antal.

f  Halálozás. Kiinyó szül. Csordás 
Mária — ugy gyermeke Ákos - valamint 
számos rokonai nevében olszomorodott szívvel 
jelentik elfelejt hetién fia ós jó testvérnek n e- 
m o s m i I i t i e s i Ka n y ó I) e z s ő- 
n o k rövid betegség után szeptemberbe 17-én 
délelőtt 8 órakor életének 84-ik évében tör
tént gyászos kimúltál. A boldogulniuk liült 
tetemei szeptemberiül 18-án délután 4'/a éve
kor fognak a szont. Hekushoz czimzett sirkert- 
ben örök nyugalomra tétetni; az engesztelő 
szt. mise-áldozat pedig szeptember hó 19-én, 
d. o. 9 órakor fog a Kokus kápolnában meg
tartatni. Haján, 1884. évi szeptemberbe 17-én. 
Béke hamvainak !— A Tóth Kálmán emlékünnepélyen 
Szabadka város imposansan lesz képviselve. 
A törvényhatóság részéről: Pertich Mihály 
polgármester, dr. Horváth Mór országos kép
viselő, Kovacsits Ágoston földbirtokos, Haver- 
da Mátyás főgymn. igazgató ós dr. Antuno
vits József kórházi főorvos, a közönség köréből 
pedig a következők utaznak Hajára : Antuno
vits Dezső földbirtokos, Buday József kir. törv. 
biró, Hirkns Dániel földbirtokos, HotVmann 
törv. jegyző, Golil Ödön főgymn. tanár, Lénái d 
János földbirtokos, Kuluncsits Andor tiszt
viselő, Lyubibrnticli Kleinent t. jegyző, Milas- 
sin Ignácz gyógyszerész, Milkó Izidor ügyvéd
jelölt, Mamuzsich Benedok isk. igazgató, Nagy 
Varga István kir. aljbiró, Petrovics Dusán 
szerb iró, Popovits György tisztviselő, dr. Itois- 
nor Gyula orvos, Skozza Zoltán tisztviselő, 
Vasváry Antal kir. postafőnök, dr. Wilheim 
Adolf orvos, dr, W’eisz Ignácz t. kórházi fő
orvos stb. t

* S  z e r  e n c s é  11 r. n s é  g. Trub- 
schaw Tamás fűrész gyárában szerdán 
reggel megrendítő szerencsétlenség tör
tént, Otta nevű munkás hösködött a 
gyorsan forgó gépszij körül, hol kezét, 
hol lábát tartotta hozzá. E gy p illa n a t
ban azonban a gépszij karjá t elkapta, 
örületes sebességgel vitte fe l a magasba, 
honnan oly nagy erővel lódította el, 
hogy a nyert ütés következtében azonnal 
szörnyet halt, özvegyet és három árvát 
hagyott hátra, kiknek egyedüli kenyér- 
keresője volt. Intő példa ez Umét a r ra , 
hogy gyárosaink társulatot szervezzenek, 
s m unkásaikat, s azok családjait biz
tosítás által legalább az éhhaláltól 
mentsék meg.

* .Színházi hírek. Balog Alajos szín
igazgató a jövő hó 1-től kezdve átadja a szín- 
igazgatást fiának, Balog Árpádnak, ki erre 
nézve magasabb helyen már engedélyt is 
nyert. A jelenlegi tagok legnagyobb része a 
mondott napon megválik a társulattól és liolye- 
tk uj tagokkal töltetnek be. — A színtársulat 
a Tótli-Kálmán-ünnepély miatt e hú 20., 21. 
22-ik napjain a Bárány terme helyett a 
„Nemzeti szálloda" termében fogja előadásait 
tartani. — Az uj színpadi díszletek már meg
érkeztek és még e hó folyamán fognak felálli
tatni. A díszleteket Lehmnim festetette és 
meglepő szépek.

* 11 a r  c z a  t e s t v é r e k  k ö- 
z ö  11. TJramovits Jó zse f és testvérei 
Péter agy M ihály és ezek gyermekei 
között valóságos háború vívatott az 
öröklött szöllön termett szőllö szedése 
körül, forgott a  fejsze, balta, fütykös, 
m ajd pisztoly durrant cl, mely az egyik 
testvér karjá t sebezte meg A felek most 
várják a bíróság ítéletét.

— Egy társadalmi betegségnek ál
dozata. Szabadkán Szóllósi (Weinbcrgor) Izi
dor főgymn. Vili. osztálybeli tanuló f. hé 
12-én, pénteken reggel ti órakor a városer
dőben forgópisztolylyal szivén lőtte magát.
A kórházba még élve vitték be, hol azonban 
4 órai kínos vergődések Után megszűnt élni.
A szerencsétlen fiú három lövést ejtett szive 
táján, az egyik golyó hatul a ballapockáiml 
jelt ki, mig a másik két golyó a hál bőr 
alatt fekszik. A hatlövetű forgőplsztolyt Milko 
Salamon üzletében votto, s mint mondják 
k é t  n a p i g  alkudozott reá. Tárczájábun 
egy női nrc/.képnt, két forint készpénzt és 
egy czimnélLüli levelet találtak. A hátraha
gyott levél következőleg hangzik : Két évvel 
ezelőtt a m e r i k á i  párbajt vívtam, én húz
tam a fekete golyót; s igy a moralisi kény
szer befolyása alatt kellett számolnom az 
élettel. Én bíztam, hogy ellenfelem megbo- 
csájt, jóllehet életemért nem könyörögtem 
elötie soha, s a napokban lettem figyelmeztetve, 
hogy itt van a leszámolási idő. Bocsánatot 
kérek szerető jó nagy szüleimtől, anyámtól, 
Dolli, Bébi es Móricz bátyámtól, továbbá a 
gyöngéden szerelő kedves Éva nénitől, kitől



nyortom legutóbb is 80 fit segélyt, s adja a/, 
Kg. hogy a rám hiába költöttek, vissza |0- 
gyi'ii neki téritvc. bocsánatot osdek szóval 
Összes rokonaimtól, jó ismerőseimtől o totto- 
imrt. No mondjanak fölöttem Ítéletet, hisz 
kényszer befolyás alatt állottam. A nagytó- 
kintetit Igazgató úrtól és a tanári kartól, to
vábbá iskola társaimtól, nemkülönben a jóin
dulatú Kllonborger (iusztáv úrtól és kedves 
családjától bocsánatot kérek, ha netán ellenük 
valamit vétettem volna. Kllonfelemmel mog- 
ongesztelődök halálomban. Sírom joltolon lo- 
gyon, hogy senki se tudja, morro fekszik az 
ünkczével kioltottnak hült tosto. Iston legyen 
vigasztalója szerető nagyszülőimnek, anyámnak 
és jó rokonaimnak, kiknek gyászt szereztem. 
Szőllősi, Vili. gymn. tanuló.“ A 19 éves ön
gyilkos Szarvason született, atyja korán elhuny
ván, anyja pedig a keresztény hitre áttérvo 
újból férjhez ment, s igy már kora ifjúságától 
kezdve önmaga erejére lön utalva. Kgy ideig 
a helybeli kir. járásbíróságnál, később pedig 
a kir ügyészségnél mint dijnok volt alkalmaz
va. Szorgalma és ügyessége folytán mindenütt 
szerették. F. hó 1-én beiratkozott a főgymn. 
Vili. osztály tanulói közé és Havorda Mátyás 
igazgató ajánlatára Kllonborger Gusztáv gyer
mekeinél mint nevelő — nyert alkalmazást, 
hol teljes ellátásban részesült. Temetése m. 
vasárnap d. o. 11 órakor a városi kórház
ból izr. szertartás szerint ment végbe. Nyu
godjék békével! „B. K.“

A bajai polgári lövökortben 1884. 
évi szeptember hó 14-én a 19-ik lövészet al
kalmával 415 lövés történt 159 egységgel, özek 
között volt 8 négyes, 18 hármas, 83 kettős 
és 27 egyes kör. Négyeseket lőttek : Csorba 
Feroncz 2, Roller Hugó 1, hármasokat lőttek: 
Csorba Feroncz S, Kékért István 3, Roller 
Hágó 3, Steril Cipót 2, Drégely Feroncz 1, 
liOtnborgor Krnő l és Vojta János l.

* A „Budapesti IIirlnp“-ot, moly 
jelenleg a főváros legelterjedtebb napilapjai 
közölt e I s ő helyet foglal el, olvasóink ügyei
mébe legmelegebben ajánljuk. A „Budapesti 
llirlap“ nem pártlap. Pártja olvasóinak kiter
jedt köre. Szolgálatokat nem kíván se kor
mánynak, se jobb, so balpártnak tenni, csupán 
a közönségnek és — a mi ugyanaz — az 
országnak. Miből állnak ezek a szolgálatok V 
Klsö sorban abból, hogy mindenről, a mi 
az országon belül vagy kívül akár politikai, 
akár társadalmi, akár művészi, akár tudomá
nyos téren felmerül: híven, pontosan, gyorsan, 
röviden, de mégis kimerítően és részrehajlás 
nélkül értesíti közönségét. — A „Budapesti 
Hírlap“ rendes tartalma a következő : 1. Po
litikai és társadalmi vezórczikkek. II. Tudo
mányos, ismeretterjesztő és mulattató tárczák.
111. Az apró politikai hírek, a fővárosi ügyek, 
az egyesületek, a művészetek rovata. IV. A 
fontosabb események bővebb leírása külön 
czikkekben. V. Távirati tudósítások. VI. Napi 
események rovata. VII. Közgazdaság. — Ezen
kívül a mellékleten rendesen egy-egy vozér- 
ezikk a társadalom valamely osztályának érde
keiről, országgyűlési tudósítások, tárcza, 
törvényszék, vidéki hírrovat, önálló ismeret
terjesztő, szórakoztató czikkek, tudósítások a 
divatról, hasznos tudnivalókról és állandóan 
egy regény. A „Budapesti Hirlap“ rendes 
irói: Csukássi József szerkesztő, b. Kaas lvor, 
gr. Teleky 8ándor ezredes, Rákosi Jenő, 
Balogh Pál, — Benedek Klek, dr. Csapodi 
István, — Dóry Gyula, — Huszár Imre, — 
Kaeziány Géza, Molnár László, Iíákosy Viktor, 
özokolay Kornél, dr. Volf Vilmos. — Rend
kívüli alkalmakkor a „Budapesti Hírlap" ren
des terjedelme, a mely 12 oldalnyi, hol egy 
fél, hol egy egész Ívvel kibővül. Nagyobb 
ünnepekre ünnepi számokat ad, melyek a 
feldolgozott hírlapi anyag mellett becses és 
érdekes tartalommal bírnak. Kiváló esemé
nyek színhelyére külön tudósítókat küld, a 
kik ügyességük és megbízhatóságuk által 
egyaránt lekötelezik a közönséget s a szer- 
kosztöséget. Bécs-, Berlin-, Páris- és London
ban valamint Európa minden nevezetes vá
rosaiban rendes tudósítói vaunak, akik közvetlen 
benyomásaik alapján adnak hirt arról, ami a 
világvárosok lakóit foglalkoztatja. A „Buda
pesti Hírlap" a legolcsóbb politikai, szépiro
dalmi és gazdasági napilap. Előfizetési ára ; 
Félévre 7 Irt. Évncgyedro 3 Irt öÜ kr. - 
Kgy hóra 1 Irt 20 kr. Az előfizetés legegysze
rűbben postautalványnyal teljesíthető e czi- 
inen: „Budapesti Hírlap" Budapest, kalap- 
utcza lö-ik szánt alatt. Tisztelettel ajánljuk a 
„Budapesti llirlap“-ot, első és rendithotlon 
hirdetőjét a magyarnemzet államérdekeinek, a 
t. magyar közönség ügyeimébe.

M egyei h íre k . Orinay Adoll kincstári 
mérnök Z o ni Im i r  li a n, a szegedi kir. allumjavak 
igazgatóságához helyeztetett át. — A „Zoliikor és 
Tuléke- Márton!) Károly, Szemző (iyula és Kozma 
I,ászló urakból álló lupidlcnőrző bizottsága a szep
tem ber 11 -ki szálúmul m űködését m egszüntette. — 
Waazilievlca Olga, Liszt Ferencz je les tuuitványa 
hangverseny körútra Indult a bánáti városokba, hon
nan Zomlmiha, Pjvidékrc, Szabadkára s tán varo
sunkba is elfog látogatni. S z a b a d k a  város gazd. 
tanácsa részéről közhírré tétetik, miazerint az alábbi 
kir. kisebb haszonbérvételek, u. m. s a bajmoki 
8, a csanlavéri ti és a ludasi 3 u. n. kiHkorcamáklmti 
az italmérési jog, továbbá a nagyféuyi és kaponyai 
csárda, a szabadkai közvágóhíd, a bajmoki, csauta- 
véri és Sándor! mészárszék f. 1881. évi szeptember 
hó SM-én d. e 10 órakor a városi gazd. Ügyosztály 
hivatalos helyiségében, jövő 188.r>. ovi jan u ár 1-től 
számítandó 3 évi időtartam ra írásbeli zárt aja. latok
kal egybekötött nyilvános szóbeli árvei és utján 
liMEouberbo lég kiadatni. -  II j  v i d e k e u uz

elmúlt héten a közvágóhíd közelében egy 40—60 
évesnek látszó férfi-bullát fogtak ki a Dunából. 
Kilóié nem tu d a tik : ruházatáról Ítélve a munkás 
osztályból való. — K u I á n az uj ovuda-épülct 
elkészült s közelebb át fog adatni a használatunk.

1‘ a 1 & n k á n folyó évi nug. 31-én műkedvelők 
előadták Csupor Gyula „Az öngyilkosok" czimü jeles 
vígjátékul. — T ö r z s  á n u legközelebbi országos 
vásár f. hó 28. és 2!)-én fog megtartatni.

í té l je te k  m a g a to k  ! Mily gyakran 
vonakodunk valamely gyógyszer megvételé
től, a melyet mindenki magasztal. Es ugyan 
miért van e tartózkodás V Egyszerűen csak 
azért, mert nem akarunk haszontalan kiadást 
tenni, bármily csekély legyen is az. De Ítél
jetek magatok, hogy egy 70 krnyi csekély 
kiadást lehetett volna-o jobbra fordítani, mint 
a következő esetben :

„Miután 12 évig székrekedésben s az 
ezzel járó fájdalmakban szenvedtem és sehol 
segítséget nőin találtam, pedig fürdőket is 
használtam, egészségem helyreállítását egyedül 
csak Brandt R. gyógyszerész svájezi labdacsai
nak köszönöm. Azok használata óta a legjobb 
egészségem van, mit ezennel bizonyítok. — 
Kelt jun. 12-én, az eisendoríi üveghutában, 
Woissonsalz mellett, Osoliországban. Bairlo
M. üvegfúvó mester."

Brandt R. gyógyszerész svájezi labda
csai dobozonként 70 krért a magyarországi 
gyógyszertárakban kaphatók. A labdacsok 
valódiságára nézve ügyelni kell, hogy a doboz 
czimlapja Brandt Riehárd nóvaláirásával s a 
fehér kereszttel vörös mezőben el legyen látva.

Főraktár Magyarország számára TÖRÖK 
JCZSKF gyógyszertárában, Budapesten, ki- 
rályi-utcza 12. sz.

PatkÓHzOgck.
K g y s o v á n y  e m li e r le akarta  magái 

lestotni. „AipiaieH-ben vagy olajban fessem ?" kérdő 
a festő. „Inkább nlujban, volt a válasz, legalább majd 
zsírosabbnak látszom."

E  z i s  s z e r e n c s e ,  Ügyvéd vódeuezébez: 
Önnek szerencséje van. — T olvaj: Fölmentettek V — 
ügyvéd: Nem, hanem ön avatja föl uj börtönünket. 

•
A k o l e r á t ó l  oly annyira félnek, hogy 

vizet már alig isznak, és igy történik, hogy ko
lera helyet az „őrj’itó ivat mi rezgkór" a mo
dern halál.

A s z ő l ő k a r ó k .  A n d r á s .  Sok karó 
hiányzik a kend szőlőjéből. Mi dolog ez?

M á r t o n .  A rosszakat eltüzelem.
A n d r á s .  Eltüzeli ? f'.n is sokat a tűzre rakok, 

még se hiányzik egy te.
M á r t o n .  Könnyű kendnek, mert a kend 

szőlőszomszédjai nem laknak künn a szőlőkben, mint 
az enyéim.

•
R o s s z  ü z l e t .  V a s ú t i  i g a z g a t ó  

(egy vasúti vendéglőshöz) Na, hát milyen az üzlet ? 
Nagy a fogyasztás?

V e n d é g l ő s .  Oh, igen nagy. Naponta el
fogyasztanak nálam barmincz pakli — gyufát

Heti naptár.
S z e p t e m b e r

22 Hétfő Mór
23 Kedd Tekla
24 S /erda d e lié rt
!2.V Csütörtök Kleofas
2(5 Pétitek Ciprinn
27 Szombat Koz. s D.
28 Vasárnap

1 1
Vencz.

!
Hokivá llozdn 

Első negyed ; 
I 17 óra 37 j 
p e r c z k o r j  
i reggel. !

Üzleti tudósítás.
Ibt|án, 1884 szeptember 17-ón.

Búza u j ................................... 7.10
Zab .............................. 5.30
Árpa .........................

Kukoricza.............................. 0.10
K ö le s ....................................
Bab. u j ................................... 8 90
Az áruk 100 kilogr. után.

AZ ELSŐ * 5 0 ^ -  CS. KIR

U U N A O Ö Z  H A J Ó Z Á S I  T Á l t S U L A  T

]>óst<i  é t  s z e m é ly  s z ó l  l i ( ó  h a j ó i n a k

M E N E T R E N D J E .
Érvényes 1884. fcb. 20 tói további intézkedésig 

S z e mé l y s z á l l i t ó  ha j ók :  
lliijn ru l IIinlitp e s tre  : naponta délután 3 óinké 
Hajúról 5loliaci.ni naponta este fél 8 órakor.

1’ ó s t a li a j ó k ;
Hajáról H u ilap ea frc  : naponta reggeli 3*/« órakor 
lla jaro l ü ra o v a ra : vasarnap, szerdán, és pén

teken reggeli ti1/, órakor.

Felelős szerkesztő:

c  s  i: it n a  v n tt t; x c.

II i r (1 e tm é n y.
A bajai bor- és húsfogyasztási 

adóbériőség részéről a  szellő tulajdo
nosok ezennel figyelmeztetnek, hogy 
mindazok kik a szüretet megkezdeni 
kívánják, ebbeli szándékukat a szüret 
megkezdése előtt hat órával, valamint 
a szüret bevégzése után a nyert must 
m ennyiséget a helybeli fogyasztási adó- 
hivatali irodában annál is inkább be
jelenteni tartoznak, minthogy ellen eset
ben a mulasztás következményei törvény 
értelmében csak őket terhelni fogja,

Kelt Baján, 1884. szeptember 14. 
B ujá i bor-, hús-, czu/cor- és 
sör-tugyásztási adó bérlöség.

tk. 884.

Árverési Iliidet meny !
A bajai kir. jbiróság mint tkvi. ha

tóság részéről l l c s s c r  Ignncz  borke
reskedő bajai lakos végrehajtató kérelme 
folytán Ile c k  illan ó  b. altnási lakos 
végrehajtást szenvedett elleni végrehaj
tási ügyébeu a végrehajtási árverés 30

frt hátralék töke követelés és ennek 1881. 
évi szeptember hó 30-ik napjától járó 
6%  kamatai 19 frt 70 kr végrehajtási 
már megállapított valamint 8 frt 00 kr 
jelenlegi és a még felmerülendő költsé
geknek kielégítése végett az 1881. L X . 
t. ez 144. és 146. §§-ai értelmében a 
szabadkai kir. törvényszék területén lévő 
B.-A lmás község 1329. sz. t jkben fog
lalt Beck Manó nevén álló A. I. 187. 
hr. 183. ö. i. számú 2000 frtra becsült 
ház és hozzátartozó 540 D ől beltelekre 
ezennel elrendeltetik, és annak B.-Al
más község házánál leendő megtartására 
határidőül 1 8 8 4 .  év i n o v e m b e r  h ó  
1 7 - ik  n a p j á n a k  délutáni 3  órája ki- 
tiizetik, mely alkalommal a jelzett ingat
lan a kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Kikiáltási ár a fennebb kitett be
csár. Árverezni kívánók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10 százalékát kész
pénzben, vagy óvadék képes papirban a 
kiküldött kezéhez letenni.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóság.

Baján, 1884. évi augusztus hó 28.
R n cz .

kir. járásbiró.

lio rsajtók  cs szöllö-malmok
sok ezer példányban elterjedve a viliig minden részében. Legújabb és legelő
nyösebbnek ismert szerkezet és szilárd készítmény.

90 1(500 liter űrtartalommal minden nagyságban. Jutányos árak. Rajzok 
és czimok, hol tőlünk vásárolt borsijtók  haszualatbun vannak, iugyeu és bér- 
montve. Szolid ügynökök kerestetnek.

P h . M a y f a r th  &  C om p,
v a s ö n t ö d e ,  b o r - é s  g a z d a s á g i  g é p e k  g y á r a  

Bécs. II. l'rnlcrH lrnasc 78. és F ran k fu rt «/5l.

H I R D E T M E N Y.

II. Kincse m - s o r s j á t é k.
Főnyeremény

50 .000 , 20.000, 10,000 frt stb.
összesen 1 0 .0 0 0  nyeremény.

A sorsjegyek kiadása 1 írtjával e hó folyamában veszi kezdetét s kéretnek szolid rlá ru . 
silók és Ügynökök bizom ányi d a ru s ítá s  végeit alulírott irodához fordulni.

Budapest, 1884. szeptember havában.

A magyar lovaregylet sorsjáték-irodája.

N a g y  á r l e e n g e d é s  I N a g y  á r l e e n g e d é s  1

l ! l 4 k£ l l í V i l «  m

férj'', kítve, t l im  és csem ege bevásárlásra jó hirű h a m b u rg i üzletünkből. {&&)} 
Kitűnő áiuk, jutányos árak, bérmeutve, csomagolás ingyen, utánvéttel. iXZy

kávé , zsákokban 5 K i l o ...................................................... o. é. írt..
Cseléd kávé, j ó i z i i ........................................................................... 3.20
Kio, finom e r ő s .................................................................................................... 3.50 Za JmA
S hiiIon, szapora, tiszta i z í l .................................................................. 3.80
Iliim , zöldes, e r ő s ........................................................................4.25

[□ A j Air. Gyöngy Morén, valódi t ü z e s ................................................. 4.45
Aof-* Ceylon, kékeszöld, e r ő s ................................................................ 4.95

A rm ij-Jáva, különös finom, g y en g é d ................................................ 5.20
(otsJ  l ‘ortorieo, linóm, e r ő s ................................................................ 5.30

tiyöngy-knvé, különös finom, z ö l d e s ............................................... 5.90
[Ij j I J« vh, nagy szemű, kül. f i n o m .....................................................  5 95

Arnh-Morcn, nemes, t ü z e s .................................... ......... 7.20 fofvr/
'liien , legfinomabb kínai csomagolásban . o. é. frt
CongogruM-tlien, por nélküli, finom, pr. Kilo , .1 .5 0

r-cfV Congo-tlien, különös finom . . „ ,  . . . .  2.30 K S '
Soueliong-thea, „ n » „ . . . .  3.50

\$JyJ l'ceeo-Soiiliong » n > „ „ . 4 . 7 0  n r o f
('nnláili IIivh, ................................................................................. 4 -  CÍj-
HIzm, különös finom, pr. 5 K i l o ...................................................... 1.40
Jam nikn rubin, la. 4 Liter . . . . . .  4.15 V l i s
llHlikrit (Caviar) la. hord. 4 Kil. tart............................................. 7.isi

gyengén fózva, „ 1 „ „ .....................................2.5u
SlntjeH-HÚNíial (Hilriugc) 5 Kilós bordókban. . . . 2  — . r

uj különös f i n o m .........................................................................2.00 uBKi

Árjegyzékek .300 különféle ezikkekröl ingyen én bénnentve.

Ettlinger& Comp. Hamburg, világposta szétküldés, n i ,
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Ü '/, Í J  K T M E G N Y  I T A S. m

T h e  Si i ig e r  M a n u f a c í u r i n g  Co. N e w - Y o r k  ( A n i o r i  k a)  f $

K R

a világ legnagyobb varrógépgyárának főügynöksége
■ i& £»  jjjfa  ■ * z

A  U  S  Z  I a  N  Á  G z
ii r v e z e t é s e  n I n t t.

\z  általános kedveltsóg, melynek ax eredeti ame- .GfíjTCrtf
“ ^ #,Xalu&BK3Bp*1 Icai Singer v a r r ó g é p e i !  minden városban része 

sülnek, arra indított, hogy Itaja város és annak környékén lakó
tisztelt közönségnek e/.cii hasznos e/.ikk megvásárlását a gyári t yvj %■
raktárból lehetővé tegyem, helyben, BÓdog-tdr 
430. szám alatt, l’olleinian gyógyszerész ur házában,

m

s  ^ 4 1
s a j t  J á

• ^ a f l b ^ r t j y n

"  ' £ . - ^  i
ezég alatt egy valódi amerikai A i J I X C i i A l l l t  varrógépek lórakiárát nyitottam.

Az eredeti Singer varrógépek legjobbak házi használatra, úgy szintén ipari czélokra, mint: szabók, 
czipészek, nyereggyártók, kalaposok, kárpitosok, stb. számára. í A

J { í  Ezen varrógépek minden európai kiállításokon első rendű ki 1 tintetésekben részesültek, és hogy air ak
b P  megvételét mindenkinek lehetővé tegyem, minden árí’elemelés nélkül, részlet-fizetés és öt évi jótállás mellett,
Kft gyári áron árudttatnak el. — Ócska gépek becseróltetnek. Teljes és díjmentes tanítás a vevők lakásán (ÜJ

$ S  eszközöltetik. //g
( t y j)  Főtörekvésem mindig oda fog irányulni, hogy pontos kiszolgálás által a t. közönség teljes meg- " ~

elégedését és pártfogását elnyerhessem kiváló tisztelettel
NEIDLIN6ER G

a The Singer Manufacuiring Co. N w-Yorki főüg) nökségo

T r i e ií r - j ó i  í
váltható szitákkal.

Gabona tisztító-rostákat. 
Tengeri-morzsolókat dC.' 1

Lyukasztott és hasított lemezeket, . r 
malmok, iim IiómzoIÍ és (cclmi -

kai czélokra ' - j á r i l i i H s l p l i i í i e l t f i t

szabadalmazott

liárn iiis  H iék rf }
közönséges és aczél ekéket

c s é p lő g é p -le m e z s z itá k a t ®
gőzcséplő és járgánycsíplőkhöz.

és minden egyéb íía/dawagi 
«<|iYk el.

Továbbá e téren a legujabbat:

S C H M I D  El. s z a b a d a lm i  á z o t t  n e m z e t i  r o s t á t ,
1882. augusztus 3 An 17,507. sz. alatt szabadalmazva nőit cgudiili jogo:,:ott gváitújti Nagysága: 1' 1" magas is 2' I" széles, súlya 50 kiló, Ara 48 Irt. 

^  B,. l  «» l *  b  I  « ' A n » « r e t  B ■■/■&>-«» bb R » ó > P B i i < ^ a a t % '4 - .

Ügynökség és raktár 1! a j á n : Orosz Henrik: és társánál iímtcza, 275. szám.

^ y . g :y — v  r/ ' \ ^

t £ = ? r & ? g a f c - v j f t ' v ' A ' o f r ő Q e V / h . - x i  i . m w k p

Nyomatott Nánay bajon könyvnyomdájában Baján


